
Návod k použitícs

Venkovní reproduktor
s Bluetooth®

Bezpečnostní pokyny
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Nabíjení akumulátoru
Aby nedošlo k poškození akumulátoru, 
je při dodání nabitý pouze na polovinu
kapacity. Před prvním použitím akumu-
látor úplně nabijte.
Akumulátor reproduktoru můžete nabíjet
na počítači nebo přes síťový adaptér
(5V/1A/USB, není součástí dodávky) 
v elektrické síti. 

Přesvědčte se, že je reproduktor1.
vypnutý (viz kapitola „Použití“).
Otevřete kryt ovládacího panelu.2.

Připojte jeden konec nabíjecího3.
kabelu micro USB do USB portu 
a druhý konec do počítače.

Kontrolka se rozsvítí
červeně.
Normální proces
nabíjení vybitého

akumulátoru trvá přibližně 6 hodin. 
Jakmile bude akumulátor úplně nabitý,
kontrolka zhasne.

PC/Mac
USB

Vytáhněte kabel a pečlivě uzavřete4.
kryt ovládacího panelu, aby byla
zajištěna vodotěsnost.

Informace k akumulátoru
V závislosti na okolních podmínkách,•
hlasitosti apod. činí doba přehrávání 
cca 4 hodiny (při hlasitosti na 60 %).
Abyste co nejdéle zachovali plnou •
kapacitu akumulátoru, úplně nabijte
akumulátor každé 2 až 3 měsíce, 
i když reproduktor nepoužíváte.
Akumulátor nabíjejte při teplotě •
od +10 do +40 °C.
Kapacita akumulátoru vydrží nejdéle •
při normální pokojové teplotě. 
Čím nižší je okolní teplota, tím více se
zkracuje doba přehrávání. 
Akumulátor se musí nabít, když zazní•
dva signální tóny (krátce nato se 
reproduktor automaticky vypne).

Funkce automatického vypnutí
Aby nedocházelo ke zbytečné spotřebě
energie, je Bluetooth® reproduktor
vybaven funkcí automatického vypínání,
která jej automaticky vypne přibližně po
10 minutách bez signálu. 

Použití

Zapnutí a vypnutí
Zapnutí: m

Stiskněte tlačítko ON/OFF a držte jej
stisknuté přibližně 3 sekundy. Nejdřív
zazní několik krátkých tónů po sobě 
a potom dva krátké signální tóny.
Kontrolka bliká modře. 
Pokud propojíte reproduktor s funkcí
Bluetooth® přímo s mobilním zaří-
zením (např. smartphone), kontrolka
se rozsvítí trvale modře.  
Vypnutí: m

Podržte tlačítko ON/OFF cca 3 se -
kundy stisknuté, dokud neuslyšíte
několik krátkých tónů po sobě 
a kontrolka nezhasne.

Přehrávání hudby
Reproduktor s funkcí Bluetooth® může 
přehrávat hudbu ze všech běžných formátů
souborů, které Vaše přehrávací zařízení
podporuje. 

Přehrávání se ovládá jako obvykle•
přes Vaše přehrávací zařízení.

Navázání spojení Bluetooth®

• Je možné, že budete muset zadat
heslo. V takovém případě zadejte
0000. 

• V každém případě se řiďte pokyny
uvedenými v návodu k použití
Vašeho mobilního zařízení. 

Pokyny, které je potřeba znát 
a dodržovat

Některá zařízení potřebují k navázání•
spojení více času. Přitom se nejedná 
o chybnou funkci.
V jednom okamžiku můžete připojit•
k reproduktoru s funkcí
Bluetooth®pouze jedno zařízení. 

Připojení Bluetooth® reproduktoru
Stiskněte tlačítko ON/OFF a držte jej1.
stisknuté přibližně 3 sekundy. 
Nejdřív zazní několik krátkých tónů
po sobě a potom dva krátké signální
tóny. 

Kontrolka bliká
modře.

Aktivujte funkci Bluetooth® na svém2.
mobilním zařízení (např. na chytrém
telefonu) a spusťte vyhledávání 
zařízení.
Vyberte ze seznamu TCM 3886943.
a tuto volbu potvrďte.
Pokud je požadováno heslo: 4.
Zadejte „0000“.

Jakmile bude spojení úspěšně navázáno,
zazní z Bluetooth® reproduktoru znovu
krátká melodie a kontrolka se rozsvítí
trvale modře. 
Pokud mezitím Bluetooth® reproduktor
vypnete, spojí se po opětovném zapnutí
automaticky se zařízením, se kterým byl
předtím propojený – pokud je toto zařízení
v blízkosti, je zapnuté a je na něm aktivo-
vána funkce Bluetooth®. 

Resetování
Elektromagnetické záření v okolí zařízení
může vést k poruchám funkce. Pokud se 
přístroj nepřipojí, proveďte reset: 

Vzdalte se s reproduktorem z oblasti1.
elektromagnetického záření. 
Reproduktor vypněte a pak jej znovu2.
zapněte. 

Přehrávání z externích audio
zařízení přes vstup AUX

Mobilní přehrávací zařízení bez funkce
Bluetooth® můžete k reproduktoru při-
pojit přímo pomocí dodaného AUX kabelu. 
Pouze pro použití ve vnitřních prostorách!

Propojte výstup pro sluchátka na 1.
přehrávacím zařízení pomocí doda-
ného kabelu AUX se vstupem AUX
na reproduktoru.
Obě zařízení zapněte a snižte 2.
hlasitost na přehrávacím zařízení.
Přehrávání se ovládá jako obvykle3.
přes přehrávací zařízení.
Než od sebe obě zařízení opět m

odpojíte, nejdřív je vypněte.
• Jakmile zastrčíte konektor 

do AUX vstupu na reproduktoru,
propojení Bluetooth® se automa-
ticky rozdělí.

• Berte v úvahu také návod 
k obsluze Vašeho přehrávacího
zařízení. 

Závada / náprava

Nefunguje zvuk
Je reproduktor zapnutý a je vytvořeno•
spojení s přehrávacím zařízením?
Není nastavena příliš nízká hlasitost?•
Není vybitý nebo jen velmi málo nabitý•
akumulátor? Nabijte akumulátor.

Tón se často přerušuje 
Není vzdálenost mezi mobilním zaří-•
zením a reproduktorem příliš velká 
(max. 10 m)?

Propojení Bluetooth® se nevytváří
Podporuje Vaše mobilní zařízení funkci•
Bluetooth®? Přečtěte si návod k použití
Vašeho mobilního zařízení.
Nedeaktivovali jste v mobilním zařízení•
funkci Bluetooth®? Zkontrolujte nasta-
vení. Funkci Bluetooth® zase případně
aktivujte. Zkontrolujte, jestli se repro-
duktor objeví na seznamu nalezených
zařízení. 
Pokud ne, spojte zařízení ještě jednou.
Umístěte obě zařízení těsně k sobě. 
Z okolí odstraňte ostatní zařízení 
s bezdrátovým přenosem. 
Není u Vašeho přehrávacího zařízení•
potřeba zadat heslo? Zkontrolujte
nastavení.
Je akumulátor plně nabitý?•
Není vzdálenost mezi zařízeními příliš•
velká (max. 10 m)?
Reproduktor vypněte a pak jej znovu•
zapněte. 
Zkontrolujte, zda kontrolka bliká modře.•
Pokud kontrolka svítí permanentně,
příp. je s reproduktorem propojeno jiné
zařízení. Nejprve rozdělte toto spojení 
a zkuste navázat nové spojení.
Je AUX kabel zastrčen ve vstupu AUX•
na reproduktoru? Vytáhněte jej.

Reproduktor nejde zapnout
Stiskněte tlačítko ON/OFF na •
min. 3 sekundy.
Je akumulátor plně nabitý?•

Technické parametry
Model:                   388 694
Akumulátor
lithium–iontový    3,7 V DC 1800 mAh
(testováno              jmenovitá energie 6,66 Wh
podle UN 38,3)        
Nabíjecí proud:    5 V 1000 mA
                         (symbol značí 

stejnosměrný proud)

Doba nabíjení:      cca 6 hodin
Doba hraní:          cca 4 hodiny (v závis-

losti na hlasitosti, okol-
ních podmínkách apod.)

Bluetooth®         
Verze:                   V5 (nižší verze (od 1.1)

jsou kompatibilní, 
ale je možné, že
nebudou podporovat
všechny funkce)

Dosah:                 max. 10 m 
(ve volném poli) 

Frekvenční 
rozsah:                  2,402 GHz až 2,480 GHz
Max. vysílací 
výkon:                   -4,2 dBm
Standardy 
zařízení:                A2DP V1.3 / AVRCP V1.6 /

HFP V1.7
Okolní teplota:      +10 až +40 °C 
Za účelem vylepšování výrobku si vyhra-
zujeme právo technických a vzhledových
změn. 

Kompatibilní s
telefonem nebo tabletem s funkcí
Bluetooth® Smart

androidem od verze 4.3•
iOS-Phones (iOS 7.0 a vyšší);•
iOS-Tablets (iOS 7.0 a vyšší)

The Bluetooth® word mark and logos 
are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Lenco is under license.
Android, Google Play and the Google Play
logo are trademarks of Google Inc.
Textová značka a loga Bluetooth® jsou
registrované obchodní značky společnosti
Bluetooth SIG, Inc. Používání těchto
značek společností Lenco podléhá licenci.
Android, Google Play a logo Google Play 
jsou značky společnosti Google Inc.

Prohlášení o shodě
Společnost Lenco Benelux BV tímto pro-
hlašuje, že tento výrobek splňuje v době
uvedení na trh základní požadavky a
všechna příslušná ustanovení směrnice
2014/53/EU. 
Úplné znění Prohlášení o shodě najdete 
na internetové stránce www.lenco.com/
PPR-100. 
Výrobek splňuje podmínky pro uvedení 
na trh následujících zemí: Německo,
Rakousko, Švýcarsko, Česká Republika,
Polsko, Slovensko, Maďarsko.

Přehled

reproduktor

Likvidace
Přístroje označené tímto 

symbolem a také vybité 
akumulátory/baterie se nesmí
vyhazovat do domovního
odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona
povinni likvidovat odděleně od

domovního odpadu a vybité akumulá-
tory/baterie jste ze zákona povinni ode-
vzdávat ve sběrně určené obecní nebo
městskou správou nebo ve specializované
prodejně, ve které se prodávají baterie. 
Pozor! Tento přístroj obsahuje akumu-
látor, který je z bezpečnostních důvodů
pevně namontovaný ve výrobku a není jej
možné vyjmout, aniž byste zničili plášť
výrobku. Neodborná demontáž předsta-
vuje bezpečnostní riziko. Proto přístroj
odevzdejte neotevřený na sběrném místě,
které odborně zlikviduje přístroj i akumu-
látor. Informace o sběrných místech, na
kterých bezplatně přijímají staré přístroje,
získáte u obecní nebo městské správy. 
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ovládací pole

Výrobek je vybaven bezpečnostními
prvky. Přesto si prosím pozorně přečtěte
bezpečnostní pokyny a používejte
výrobek pouze tak, jak je popsáno 
v tomto návodu, aby nedopatřením
nedošlo k poranění nebo škodám. 
Uschovejte si tento návod pro pozdější
potřebu. Při předávání výrobku s ním 
současně předejte i tento návod. 

Účel použití
Tento reproduktor slouží jako výstupní
zvukové zařízení přes Bluetooth® pro
mobilní přehrávací zařízení jako jsou
chytré telefony, tablety, notebooky, MP3
přehrávače atd. 
Reproduktor je určen pro soukromé pou-
žití a není vhodný ke komerčním účelům. 
Reproduktor je koncipován k použití
ve venkovních i vnitřních prostorách. 
Používejte jej pouze v mírných klimatic-
kých podmínkách.

NEBEZPEČÍ pro děti
Děti nerozpoznají nebezpečí, která•
mohou vzniknout při nesprávném
zacházení s elektrickými přístroji. Proto
výrobek uchovávejte mimo dosah dětí. 
Obalový materiál udržujte mimo dosah•
dětí. Mimo jiné hrozí i nebezpečí udu-
šení! 

NEBEZPEČÍ úrazu elektrickým proudem
V žádném případě neotevírejte ani•
neodstraňujte části pláště reproduk-
toru. Do otvorů pláště nestrkejte žádné
předměty. Uvnitř pláště se nacházejí
části pod napětím, které při dotyku
mohou způsobit úraz elektrickým
proudem. 
Reproduktor je chráněn před vlhkostí,•
stříkající vodou a lehkým deštěm. 
Nevystavujte ho však silnému ani 
trvalému dešti. 
Reproduktor ani kabel neponořujte do
vody ani jiných kapalin. Abyste zamezili
poškození v důsledku tvorby konden-
zační vody ve venkovním prostředí, jsou
ve spodní části přístroje integrovány
výpustné otvory. Reproduktor nikdy
neumisťujte do prohlubní a důlků, ve
kterých se mohou tvořit kaluže.
Neprovádějte na výrobku žádné změny.•
Případné opravy výrobku nechávejte
provádět v odborných servisech. Neod-
bornými opravami se uživatel vystavuje
značným rizikům. 
Když budete reproduktor nabíjet, dbejte•
na dodržení následujících pokynů: 
Výrobek nabíjejte výhradně v suchých
vnitřních prostorách. 
Nestavte na reproduktor ani do jeho
bezprostřední blízkosti nádoby napl-
něné kapalinou, jako jsou např. vázy 
s květinami. Tyto nádoby by se mohly
převrhnout a kapalina by mohla narušit
elektrickou bezpečnost. 

VÝSTRAHA před popálením/požárem 
Akumulátor není možné demontovat•
nebo vyměnit, ani se nesmí demontovat
nebo vyměňovat svépomocí. Při neod-
borné výměně akumulátoru hrozí
nebezpečí výbuchu. 
Akumulátor lze nahradit pouze stejným
nebo rovnocenným typem. Pokud je
akumulátor poškozený, obraťte se na
odborný servis.
Reproduktor neumisťujte do zavřených•
skříní ani regálů bez dostatečného vět-
rání. Větrání nesmí být nijak omezeno,
takže větrací otvory nezakrývejte novi-
nami, ubrusy, záclonami atd. Reproduk -
tor musí mít do všech stran volný pro-
stor min. 5 cm.
Na reproduktor ani do jeho blízkosti•
nestavte žádné zdroje otevřeného ohně,
jako jsou např. hořící svíčky. Svíčky a
jiné zdroje otevřeného ohně je nutno
vždy udržovat v dostatečné vzdálenosti
od výrobku, aby nemohlo dojít k rozší-
ření ohně. 
Výrobek obsahuje lithiový akumulátor.•
Ten se nesmí rozebírat, vhazovat do
ohně ani zkratovat. 
Chraňte reproduktor, resp. vestavěný•
akumulátor před velkým horkem 
(způsobeným např. přímým slunečním
zářením nebo topnými tělesy) a před
prachem.

VÝSTRAHA před poškozením zdraví
Poslech hudby s nastavenou vysokou•
hlasitostí může vést k trvalému poško-
zení sluchu. Nastavte jen tak vysokou
hlasitost, abyste ještě mohli vnímat
okolní zvuky. Než začnete přehrávat
hudbu, vždy nejdřív nastavte nízkou 
hlasitost a zvyšte ji až později.

POZOR na věcné škody
Pokud reproduktor přenesete z chlad-•
ného místa na teplé, může v reproduk-
toru zkondenzovat vlhkost. V takovém
případě jej nechte několik hodin
vypnutý.
Nedávejte do bezprostřední blízkosti•
výrobku průkazy s magnetickým
proužkem, telefonní ani kreditní karty
ani zvukové pásky, hodinky apod. Může
dojít k jejich poškození magnety, které
jsou vestavěné v reproduktoru.
K čištění přístroje nepoužívejte žíraviny•
ani agresivní nebo abrazivní čisticí pro-
středky. Použijte měkký hadřík nepou-
štějící vlákna. 
Není možné zcela vyloučit, že některé•
laky, plasty nebo prostředky k ošetřo-
vání nábytku nenaruší a nezměkčí ma -
teriál reproduktoru. Abyste zabránili
nepříjemným stopám na nábytku,
položte proto v případě potřeby pod
výrobek podložku.

Upozornění
Myslete na své sousedy. Venku poslou-
chejte hudbu pouze v přiměřené hlasitosti
a v povoleném čase.

ON/OFF
zapnutí/vypnutí přístroje

kontrolka

USB port

nabíjecí kabel 
micro USB

AUX kabel

přípojka AUX

Číslo výrobku:

388 694

Lenco Benelux BV, 
Thermiekstraat 1a, 
6361 HB Nuth, 
The Netherlands (Holandsko)

výpustné
otvory
na spodní
straně



Návod na použitiesk

Exteriérový reproduktor 
s funkciou Bluetooth®

Bezpečnostné upozornenia
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Nabíjanie akumulátora
Na eliminovanie poškodenia je akumulá -
tor pri dodaní nabitý len čiastočne. Pred
prvým použitím musíte akumulátor úplne
nabiť.
Akumulátor reproduktora môžete nabiť
cez počítač alebo prostredníctvom sieťo-
vého adaptéra (5V/1A/USB, nie je súčasťou
balenia) na elektrickej rozvodnej sieti.

Uistite sa, že je reproduktor vypnutý1.
(pozri kapitolu „Použitie”). 
Otvorte kryt ovládacích tlačidiel. 2.

Zapojte koniec nabíjacieho micro USB3.
kábla do portu USB a druhý koniec do
počítača.

Kontrolka svieti na
červeno.
Bežné nabíjanie
vybitého akumulá-

tora trvá cca 6 hodín. Po úplnom nabití
akumulátora kontrolka zhasne.

PC/Mac
USB

Odstráňte kábel a dôkladne uzatvorte4.
kryt ovládacieho poľa, aby sa zabez-
pečila vodotesnosť výrobku.

Upozornenia k akumulátoru
V závislosti od okolitých podmienok,•
hlasitosti atď. trvá doba prehrávania 
cca 4 hodiny (pri 60 % hlasitosti).
Na čo najdlhšie zachovanie plnej ka -•
pacity akumulátora ho úplne nabite, aj
pri nepoužívaní, každé 2 až 3 mesiace.
Akumulátor nabíjajte pri teplotách •
od +10 do +40 °C.
Kapacita akumulátora sa najdlhšie•
zachová pri izbovej teplote. 
S klesajúcou teplotou sa skracuje aj
doba prehrávania. 
Po zaznení dvoch signálnych tónov sa•
musí akumulátor nabiť (krátko potom 
sa reproduktor automaticky vypne).

Funkcia automatického 
vypínania

Na eliminovanie zbytočnej spotreby elek-
trickej energie je Bluetooth® reproduktor
vybavený funkciou automatického vypí-
nania, ktorá ho automaticky vypne, keď
počas 10 minút neprijme žiaden signál. 

Používanie

Zapnutie a vypnutie
Zapnutie:m

Podržte tlačidlo ON/OFF stlačené
cca 3 sekundy. Najskôr zaznie krátky
sled tónov a potom dva krátke sig-
nálne tóny. Kontrolka bliká na modro.
Keď sa Bluetooth® reproduktor pria -
mo prepojí s mobilným zariadením
(napr. smartfónom), bude kontrolka
svietiť trvalo modro.  
Vypnutie:m

Držte tlačidlo ON/OFF cca 3 sekundy
stlačené, kým nezaznie krátky sled
tónov a nezhasne kontrolka.

Prehrávanie hudby
Bluetooth® reproduktor dokáže reprodu-
kovať hudbu vo všetkých bežných formá-
toch súborov, ktoré podporuje vaše repro-
dukčné zariadenie. 

Prehrávanie sa ovláda výlučne na repro-•
dukčnom zariadení, tak ako ste zvyknutí.

Vytvorenie spojenia pomocou
technológie Bluetooth®

•Príp. je potrebné vloženie hesla. 
V takomto prípade vložte reťazec
0000. 

• V každom prípade rešpektujte
návod na obsluhu vášho mobilného
zariadenia. 

Musíte vedieť a zohľadniť:
Niektoré zariadenia potrebujú na •
vytvorenie spojenia dlhší čas; nejde 
o poru chu.
S Bluetooth® reproduktorom môžete•
spojiť súčasne iba jedno zariadenie. 

Spojenie s Bluetooth® reproduktorom
Podržte tlačidlo ON/OFF stlačené1.
cca 3 sekundy. 
Najskôr zaznie krátky sled tónov 
a potom dva signálne tóny. 

Kontrolka bliká na
modro.

Aktivujte funkciu Bluetooth® na2.
vašom mobilnom zariadení (napr.
smartfón) a spustite vyhľadávanie
dostupných zariadení.
Zo zoznamu vyberte zariadenie 3.
TCM BT 388694 a potvrďte výber.
Ak je potrebné vloženie hesla: 4.
V takomto prípade vložte reťazec
„0000“.

Keď sa úspešne vytvorí spojenie, z Blue-
tooth® reproduktora zaznie znovu krátky
sled tónov a kontrolka bude trvalo svietiť
modro. 
Keď Bluetooth® reproduktor medzičasom
vypnete, po opätovnom zapnutí sa auto-
maticky spojí so zariadením, s ktorým bol
predtým spojený – podiaľ sa nachádza v
jeho blízkosti, je zapnuté a má aktivovanú
funkciu Bluetooth®. 

Reset
Elektromagnetické polia v okolí zariadenia
môžu mať rušivý vplyv. Ak sa zariadenie
nedokáže pripojiť, vykonajte reset. 

Vzdiaľte sa s reproduktorom z oblasti1.
elektromagnetických polí. 
Vypnite a znovu zapnite reproduktor. 2.

Prehrávanie z externých 
audiozariadení cez prípojku AUX
Mobilné reprodukčné zariadenia bez tech-
nológie Bluetooth® môžete pribaleným
AUX káblom pripojiť priamo na repro-
duktor. 
Len na použitie v interiéri! 

Slúchadlový výstup reprodukčného1.
zariadenia prepojte priloženým
káblom AUX s prípojkou AUX na 
reproduktore.
Zapnite obe zariadenia a znížte 2.
hlasitosť na reprodukčnom zariadení.
Prehrávanie sa ovláda na reprodukč -3.
nom zariadení tak, ako ste zvyknutí.
Pred rozpojením spojenia vypnite obem

zariadenia.
• Akonáhle je v prípojke AUX 

zasunu tý konektor, spojenie 
Bluetooth® sa automaticky 
odpojí. 

• Rešpektujte aj návod na 
pou žíva nie vášho reprodukčného
zariadenia.

Poruchy / pomoc

Žiaden zvuk
Je reproduktor zapnutý a je vytvorené•
spojenie s reprodukčným zariadením?
Nie je nastavená príliš nízka hlasitosť?•
Nie je vybitý akumulátor, resp. nie je•
príliš nízky stav akumulátora?
Nabite akumulátor.

Časté prerušovanie zvuku 
Nie je vzdialenosť medzi mobilným•
zariadením a reproduktorom príliš 
veľká (max. 10 m)?

Nevytvorí sa spojenie prostredníctvom
funkcie Bluetooth®

Podporuje vaše mobilné zariadenie•
funciu Bluetooth®? Prečítajte si návod
na obsluhu vášho mobilného zariadenia.
Nie je deaktivovaná funkcia Bluetooth®•
na mobilnom zariadení? Skontrolujte
nastavenia. Príp. aktivujte funkciu Blue-
tooth®. Skontrolujte, či sa reproduktor
nachádza na zozname nájdených zaria-
dení. Ak nie, znovu spárujte zariadenia.
Umiestnite obe zariadenia tesne vedľa
seba. Odstráňte z okolia iné zariadenia
s bezdrôtovým prenosom. 
Nevyžaduje vaše reprodukčné zaria-•
denie vloženie hesla? Skontrolujte
nastavenia.
Je akumulátor dostatočne nabitý? •
Nie je vzdialenosť medzi zariadeniami•
príliš veľká (max. 10 m)?
Vypnite a znovu zapnite reproduktor. •
Skontrolujte, či kontrolka bliká na•
modro. Ak kontrolka trvalo svieti, je
reproduktor príp. spojený s iným zaria-
dením. Prerušte najskôr toto spojenie 
a pokúste sa znovu o vytvorenie nového
spojenia. 
Je kábel AUX zasunutý do AUX prípojky•
reproduktora? Vytiahnite ho.

Reproduktor sa nedá zapnúť
Stlačte tlačidlo ON/OFF na min.•
3 sekundy.
Je akumulátor dostatočne nabitý?•

Technické údaje
Model:                   388 694
Akumulátor
lítiovo-iónový      3,7 V DC 1800 mAh
(testované podľa 
UN 38.3)                  menovitá energia: 6,66 Wh
Nabíjací prúd:      5 V 1000 mA
                         (symbol znamená 

jednosmerný prúd)

Doba nabíjania:    cca 6 hodín 
Doba 
prehrávania:        cca 4 hodiny 

(v závislosti od hlasi-
tosti, okolitých pod-
mienok atď.)

Bluetooth®         
Verzia:                  V5 (nižšie verzie (od 1.1)

sú kompatibilné, príp.
ale nepodporujú všetky
funkcie)

Dosah:                 max. 10 m (na voľnom
priestranstve) 

Frekvenčný 
rozsah:                  2,402 GHz až 2,480 GHz
Max. vysielací 
výkon:                   -4,2 dBm
Štandardy 
zariadení:              A2DP V1.3 / AVRCP V1.6 /

HFP V1.7 
Teplota 
prostredia:            +10 až +40 °C
V rámci vylepšovania produktov 
si vyhradzujeme právo na technické 
a optické zmeny na výrobku.

Kompatibilný s/so
smartfónom alebo tabletom s funkciou
Bluetooth® Smart

systémom Android od 4.3•
telefónmi s iOS (iOS 7.0 a vyšší)•
tabletmi s iOS (iOS 7.0 a vyšší)

The Bluetooth® word mark and logos 
are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Lenco is under license.
Android, Google Play and the Google Play
logo are trademarks of Google Inc.
Slovná značka Bluetooth® a logá sú
registrované značky spoločnosti Blue-
tooth SIG, Inc. Používanie týchto značiek
spoločnosťou Lenco sa vykonáva na
základe licencie.
Android, Google Play a logo Google 
Play sú značky spoločnosti Google Inc.

Vyhlásenie o zhode
Spoločnosť Lenco Benelux BV vyhlasuje
týmto, že výrobok  spĺňa v čase uvedenia
na trh základné požiadavky a ostatné 
príslušné ustanovenia Smernice
2014/53/EÚ. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode nájdete
na internetovej stránke www.lenco.com/
388694. 
Výrobok sa smie predávať a používať 
v nasledovných krajinách: Nemecko,
Rakúsko, Švajčiarsko, Česko, Poľsko, 
Slovensko, Maďarsko.

Prehľad (obsah balenia)

reproduktor

Likvidácia
Zariadenia, ktoré sú označené
týmto symbolom, ako ani vybité
akumulátory/batérie sa nesmú
likvidovať spolu s domovým
odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvi-
dovať staré zariadenia mimo

domového odpadu a odovzdať vybité
batérie/akumulátory v zbernom dvore
vašej obecnej alebo mestskej správy
alebo v špecializovanej predajni, ktorá
predáva batérie. 
Pozor! Toto zariadenie obsahuje akumu-
látor, ktorý je z bezpečnostných dôvodov
osadený pevne a nedá sa vybrať bez zni-
čenia telesa výrobku. Neodborná demon -
táž predstavuje bezpečnostné riziko. 
Do zberne, ktorá sa postará o odbornú 
likvidáciu zariadenia a akumulátora, preto
odovzdajte nerozobraté zariadenie. 
Informácie o zberných dvoroch, ktoré
odoberajú staré prístroje zariadenia, vám
poskytne obecná alebo mestská správa.

ON/OFF   U
SB      

      
AUX
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ovládacie tlačidlá

Výrobok je vybavený bezpečnostnými
prvkami. Napriek tomu si starostlivo 
prečítajte bezpečnostné upozornenia 
a výrobok používajte iba podľa opisu
v tomto návode, aby nedopatrením
nedošlo k poraneniam alebo škodám.
Uschovajte si tento návod na neskoršie
použitie. 
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte
jej odovzdať aj tento návod.

Účel použitia
Reproduktor slúži ako audiozariadenie na
reprodukciu zvuku pomocou technológie
Bluetooth® pre mobilné reprodukčné
zariadenia, ako sú smartfóny, tablety,
notebooky, MP3 prehrávače a pod. 
Reproduktor je navrhnutý na súkromné
použitie a nie je vhodný na komerčné
účely.
Reproduktor je navrhnutý na použitie
v interiéroch ako aj v exteriéroch. 
Používajte ho len pri miernych klima -
tických podmienkach.

NEBEZPEČENSTVO pre deti
Deti nedokážu rozpoznať nebezpečen-•
stvo, ktoré môže hroziť pri neprime-
ranom zaobchádzaní s elektrickými
zariadeniami. Výrobok preto uchová-
vajte mimo dosahu detí.
Zabráňte prístupu detí k obalovému•
materiálu. Okrem iného hrozí nebez -
pečenstvo udusenia! 

NEBEZPEČENSTVO zásahu elektrickým
prúdom

V žiadnom prípade nerozoberajte, resp.•
neodstraňujte časti telesa reproduktora.
Nestrkajte do otvorov telesa žiadne
predmety. Vo vnútri telesa sa nachádza -
jú diely pod napätím a kontakt s nimi
môže zapríčiniť zásah elektrickým
prúdom.
Reproduktor je chránený pred vlh -•
kosťou, striekajúcou vodou a miernym
dažďom. Nevystavujte ho ale silnému
alebo trvalému dažďu. Reproduktor a
kábel neponárajte do vody ani do iných
kvapalín. Na zabránenie vzniku škôd
vplyvom kondenzovanej vody pri pou -
žívaní v exteriéri sú dolu v zariadení
otvory na odtok vody. Reproduktor
preto neumiestňujte do mlák alebo prie-
hlbín, v ktorých sa môžu tvoriť kaluže.
Na výrobku nevykonávajte žiadne•
zmeny. Opravy výrobku zverte len 
špecializovanej opravovni. Neodborné
opravy môžu vážne ohroziť používateľa.
Pri nabíjaní reproduktora rešpektujte:•
Výrobok nabíjajte len v suchých interié-
roch. 
Na alebo do bezprostredného okolia
reproduktora nestavajte žiadne nádoby
naplnené kvapalinami, ako napr. vázy 
s kvetmi. Táto nádoba by sa mohla pre-
vrátiť a kvapalina by narušila elektrickú
bezpečnosť. 

VAROVANIE pred
popáleninami/požiarom

Akumulátor nemôžete a nesmiete•
vymieňať, resp. vyberať sami. 
Pri neodbornej výmene akumulátora
hrozí nebezpečenstvo výbuchu. Ako
náhrada sa musí použiť ten istý alebo
rovnocenný typ akumulátora. Pri poško-
dení akumulátora sa obráťte na špeciali-
zovanú opravovňu.
Reproduktor neumiestňujte do uzatvo-•
rených skríň alebo regálov bez dosta-
točného vetrania. Nenarúšajte vetranie
prekrývaním ventilačných otvorov no -
vinami, obrusmi, záclonami atď. Repro-
duktor musí mať zo všetkých strán
voľný priestor min. 5 cm.
Nestavajte na zariadenie a do jeho blíz-•
kosti žiadne otvorené ohne, ktoré môžu
byť zdrojom požiaru, ako napr. horiace
sviečky. Na eliminovanie šírenia požiaru
musíte vždy dbať na vylúčenie kontaktu
výrobku so sviečkami a zdrojmi otvore-
ného ohňa.
Výrobok obsahuje lítiový akumulátor.•
Akumulátor sa nesmie rozoberať, hádzať
do ohňa alebo skratovať.
Chráňte reproduktor, resp. zabudovaný•
akumulátor pred intenzívnym teplom
(napr. pred priamym slnečným žiarením
alebo pred teplom z vykurovacieho
telesa) a prachom.

VAROVANIE pred ujmami na zdraví
Počúvanie hudby pri vysokej hlasitosti•
môže z dlhodobého hľadiska spôsobiť
poškodenie sluchu. Hlasitosť nastavte
len natoľko, aby ste ešte dokázali vní -
mať zvuky okolia. Predtým, ako zapnete
prehrávanie hudby, vždy najprv nas tav -
te nízku hlasitosť. Až potom zvýšte hla-
sitosť.

POZOR – Vecné škody
Po prenesení reproduktora zo stude-•
ného do teplého prostredia sa v zaria-
dení môže kondenzovať vlhkosť.
Nechajte preto zariadenie niekoľko
hodín vypnuté.
Do bezprostrednej blízkosti reproduk-•
tora neumiestňujte magnetické pre-
ukazy, telefónne, kreditné a pod. karty,
ako ani magnetofónové pásky, hodinky
atď. Magnety zabudované v reproduk-
tore ich môžu poškodiť.
Na čistenie nepoužívajte ostré chemi-•
kálie, agresívne ani abrazívne čistiace
prostriedky. Použite mäkkú handričku
nepúšťajúcu vlákna.
Nedá sa úplne vylúčiť, že niektoré laky,•
plasty alebo ošetrovacie prostriedky na
nábytok rozleptajú alebo rozmočia
materiál reproduktora. Na vylúčenie
vzniku neželaných stôp na nábytku
položte pod výrobok príp. podložku.

Upozornenie
Majte na mysli vašich susedov. Hudbu
počúvajte len v primeranej hlasitosti 
a v povolenom čase. 

ON/OFF 
zapnutie/vypnutie zariadenia

kontrolka

USB port

nabíjací 
micro USB kábel

kábel AUX

prípojka AUX

Číslo výrobku:

388 694

Lenco Benelux BV, 
Thermiekstraat 1a, 
6361 HB Nuth, 
The Netherlands (Holandsko)

otvory na
odtok vody
na spodnej
strane


